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Dospela sta do majhne stavbe, ki je bila od drugih 
ločena. Tu sta stopila z jahalnih živali in jih predala 
slugi. Casas je s prijaznim gibom povabil Gregorja, da 
vstopi. 

— Gotovo ste lačni Oprostite, da vam ne morem 
bolje postreči. 

Gregor je jedel in niti ni pazil na to, kaj ima na 
krožniku. 

Ko so prinesli kavo, si je Casas prižgal cigareto. 
— Vi ste naleteli tukaj na skrivnost — je začel. — 

Da se nahaja tu zlato, ne ve nikdo. Jaz sem slučajno 
naletel na ta dol, ki je bogat na zlatu . . . 

— Oh, vi sami ste ga zasledili? 
Las Casas se je obotavljal. 
— Da. Sklenil pa sem, da bom o stvari molčal, ker 

nisem hotel, da bi ta smrtna pokrajina postala torišče 
prepirov in bojev. Skrivaj sem z bolivsko vlado sklenil 
pogobo in najdeno zlato odvažam z ladjami po reki 
Paragvaj. — Hodite z menoj, da vam pokažem tovarno. 

Smrtna past. 
16 Raoul je peljal gosta k rudnikovi odprtini. Po 

vzpenjači sta se spustila dol pod zemljo. 
Vročina je postajala vedno večja. Ko sta dosegla 

tla, je bila skoraj neznosna. Gregor je zagledal delavce. 
Kar teklo je z njih od vročine. 

— Tam je zlata žila! — je kazal Raoul — Ni ravno 
široka, a bogata je na rudi. Zgoraj vam pokažem, kako 
se izloča zlato 

Vzpenjača ju je nesla navzgor. 
— Tu so naprave za razbijanje rude! — Casas je 

pokazal na tri kladiva. — V teh kotlih se ruda tali. Tu 
pa je zlato. — Odprl je kovinast zaboj. 

Gregor se je udal grenkim čustvom. 
Tu je torej »zakopani« zaklad. To je konec deset­

tisoč kilometrov dolge poti. Urejen zlat rudnik. 
Iz razmišljanja ga je vzbudil Raoulov glas. 
— Sedaj pa še nekoliko pijva, predno greva spat. 

Jutri zjutraj pa vaš vodnik pripelje sestro in prijatelja. 
Gregor pa je izjavil, da tudi on gre z vodnikom in 

se potem vsi skupaj vrnejo. Čutil je potrebo, da Dubellu 
pove, kar je doživel. 

— V kolikor morem presoditi —je pripovedoval 
Gregor Dubellu in Betki — smo se lotili precej nespa­
metnega podjetja. Zlatt sieer je tam, toda nikdar ni 



KORISTI SEVERNEGA TEČAJA. 
Severni kraji niso tako revni na narav 

nih bogastvih, kakor si mislijo nepouče­
ne glave. Ribičem in lovcem se odpiraje 
tam v toplejšem letnem času lepe mož­
nosti za zaslužek, a že pred svetovno voj­
no so našli na nekih ozemljih bogata le­
žišča koristnih rud in premoga, ki ga n. 
pr. na Špicbergih že tudi prav krepka 
kopljejo. Ta s premogom ni čudna, ako 
pomislimo, da je bilo v prastarih dobah 
v teh krajih bujno življenje, ki ga je po­
speševalo toplo podnebje, kakoršnega ne 
poznajo danes niti v najbolj vročih deže­
lah sveta. 

Znanost pa se bavi še z drugimi izko­
riščevalnimi nameni. Že dalj časa snu­
jejo v severnih pokrajinah, kot na Nor­
veškem, v severni Rusiji in v Ameriki 
(zlasti na Alaski), številne vremenske o­
pazovalnice, ki jim je namen, da bi rae-
grnili skrivnost severnega podnebja, (M 

Zanimivosti. 



katerega je odvisno v veliki meri tudi 
podnebje toplejših pasov. Poleg tega pa 
nudi Arktika polno nepojasnjenih ali pa 
vsaj nepopolno dognanih pojavov, ki so 
v zvezi z vremenskim opazovanjem. Tu 
imenujemo n. pr. pojave zemeljskega 
magnetizma, polarni sij, električne poja­
ve v ozračju itd. Doslej so naredili s tak­
Snimi opazovalnicami že mnogo, lahko 
bi pa še več, če bi mogli zgraditi takšne 
opazovalnice tudi v najgloblji notranjo­
sti severnih dežel, mogoče na tečajih sa­
mih. To je bilo dosedaj iz dveh razlogov 
nemogoče: prvič, ker ni v tej notranjosti 
(bržkone) nobene zemlje in bi morali to­
rej graditi na led, ki pa nudi zelo nestal­
na tla, in drugič, ker je bilo silno težko 
prodreti z običajnimi sredstvi v tiste po­
krajine in je bilo prostovoljno bivanje v 

njih zaradi grozne osamelosti nemogoče. 
Šele z najmodernejšimi tehničnimi pri­
pomočki, n. pr. z radiom in s pomočjo 
rednega zračnega prometa bi se nekatere 
najhujše ovire lahko premagale. Vreme­
noslovna postaja bi lahko stala na kakšni 
ustaljeni, veliki ledeni ploči v Severnem 
oceanu, v nekem oziru bi bilo to celo bo­
lje, ker je na Oceanu pregibavanje ledu 
veliko mirnejše nego na kopninah in na 
otokih. Postaja bi imela poleg potrebnih 
aparatov za opazovanje vse mogoče u­
dobnosti, n. pr. baš radio, in bi jo od ča­
sa do časa obiskovala letala, ki bi prina­
šala osobju opazovalnice vse, kar bi po­
trebovalo za življenje. Skladišča živil in 
drugih potrebščin bi bila raztresena daleč 
okoli postaje za slučaj, da bi se ledena 
tla pod njo utrgala in splavala po morju. 

a bi bil kakšen stanovnik slučajno odtr­
gan od drugih, pa tudi zato, da ne bi pri 
kakšni nesreči na postaji ostali hipoma 
brez vseh življenjskih sredstev. Radio bi 
služil seveda v prvi vrsti za odpošiljanje 
rednih vremenskih poročil v svet, in hi 
morali imeti zanj toliko nadomestnih de­
lov, da bi v slučaju potrebe sestavili lah­
ko čisto novo oddajno in sprejemno po­
stajo. 

Požigal, da je videl veliko ljudi. V va­
si VVinkeln pri Welsu v Avstriji sta v 
zadnjem času pogorela dva kmetska do­
mova. V obeh slučajih je bilo očividno, 
da je bil ogenj namenoma podtaknjen. 
Dognali so, da je.bil obakrat požigalec 
devetleten deček Franc Zellinger. Fant 
je izjavil, da je zato zažigal, ker ga silno 
veseli, če pride kje skupaj veliko ljudi. 



bilo zakopano. Raoul ima rudnik in tovarno. Vse mi je 
razložil, kako zlato dobiva in kako ga prodaja z ved­
nostjo bolivijske vlade. Ako bi sedaj poskusili, da hi si 
zlato prilastili, bi bili pravi neumneži. 

— Imaš prav — je kratko odgovoril Dubell. — 
Stavim, da Casas sluti, zakaj smo prišli sem. Bilo pa 
bi zelo nespametno, ako bi mu svojo nakano razkrili. 
Naša naloga zaenkrat je, da čim bolj odvračamo od sebe 
sum. 

— Kako? Raoul nima povoda, da bi kaj prikrival. 
— Kaj? Ne vem, Gregor, ali si res tak osel!? Ali se 

ti ne zdi čudno, da Casas niti črhnil ni o kakem zlatem 
rudniku, ko si bil v Sv. Martinu pri njem? Ali lastniki 
zlatih rudnikov molčijo in dopovedujejo svetu, da je 
živinoreja njihovo glavno bogastvo? Ne, moj dragi: ali 
je rudnik po zakonu zavarovan ali ne . . . tu se nekaj 
skriva, kar se mora razjasniti. 

— Razen tega — je dodala Betka — nam je Lopalo 
pokazal »puščice« in našli smo tudi »reko mali hrib« 
in vse drugo, kar navaja prednikovo pismo. 

— O tem niti ne govorim, da moramo tudi iz dej­
stva, da smo našli grob tvojega pradeda, nekaj sklepati 
— je dejal Dubell mrko. 

— To je res — je priznal Gregor. — Vendar da ga 
moramo vprašati, ali ve kaj o tem? 

— jO čem? — je mrmral Dubell. 

— Kdo da je umoril mojega pradeda. 
Dubell ni vedel ali se naj jezi ali smeje. 
— Gregor — je dejal — enkrat sem ti že povedal, 

da je Raoul človek, ki te v prvem trenutku spravi s 
pota, ako izve, kake namere imaš. Sedaj zopet nagla­
šam: velika sreča, ako živi pridemo odtod. 

— Zakaj? 
— Ker nas Casas ne pusti pri življenju, ako izve, 

da so nam znane njegove skrivnosti. 
— Jaz nisem spoznal, da bi hotel pred nami kaj 

skrivati. Nasprotno. Obljubil je celo, da nam vse raz­
kaže. 

XIV. 
Casas se je precej skrbno pripravljal za sprejem 

gostov. Pred Betko je hotel nastopiti kot omikanec. 
Obril se je in krog vratu zvezal svileno ruto. 

Ko je bil s toaleto gotov, se je ozrl skozi okno ven. 
Zagledal je Miguela. Izvrsten dečko! Kako hitro je go­
tov z delom. Casas mu je kimal, da pride k njemu. 

— No, ali si izvršil nalogo in si prinesel dokaz? 
Miguel je prišel bližje in Raoul je videl, da je ne­

navadno nervozen. 
— Gospod, oni človek sem pride. Lahko bi ga bil 

umoril, zdelo pa se mi je bolje, da prej govorim z vami. 
— Kdo pride sem? — Morda tisti Holandinec? 



Miguel je prikimal. 
— Ni pastir! Osel sem bil, da ga nisem spoznal že 

v Elini. Brado je obril in se oblači po Evropsko. Danes 
zjutraj pa sem ga spoznal. 

Don Raoul je Miguela zgrabil za rame. 
— Kdo je on? In kaj hoče tukaj? 
— Ali se spominjate, da sem v Sv. Martinu slišal, 

kaj sta govorila pred njegovo bajto on in . . . 
Miguel je umolknil; gospodar ga je gledal s tako 

jezo, da mu je jezik zastal. 
— Slišal sem, da sta govorila — je nadaljeval s 

strahom — o »reki malih rib«, o nekem skritem za­
kladu. 

— Dalje! — ga je priganjal Raoul. 
— Holandinec vas je s pomočjo nekega Indijanca 

zasledil in pride za vami v družbi onega gospoda in 
dame, ki sta bila vaša gosta. 

— Z Goversom! — je sikal Casas. Sedaj mu je bilo 
vse jasno. # 

Temni obraz mu je obledel. 
•— A tako! — je škripal z zobmi. — Potepuh mi je 

vzel nevesto, sedaj pa hoče še moje zlato! — In 
obrnil se je k Miguelu. — Zaenkrat ga še pusti pri živ­
ljenju! Toda pazi na vsak njegov korak in mi o vsem 
poTOČaj! Si razumel? 

Miguel je resno prikimal. 

— Da, gospod! Toda, obljubite mi, da pozneje lah­
ko obračunim z njim. Saj veste, kaj mi je storil! 

— Plačal bo, kar ti dolguje . . . in meni ravnotako 
— je srdito odgovoril Casas. 

Betka, Gregor in Dubell so se bližali naselbini. Ko 
so bili kaki dve uri od soteske, se je Dubell ustavil, da 
bi se obril. 

— Ako me Casas v tem stanju zagleda, takoj spo­
zna v meni svojega pastirja. To pa bi imelo za mene 
slabe posledice. 

— Zakaj? — je vprašal Gregor 
— To je postranska stvar. Izvedel pa sem, da je 

razpisal na mojo glavo tisoč pesov. 
— Odkod veš to? — Gregor še vedno ni mogel ver­

jeti, da bi bil Raoul tako krvoločen. — Nemogoče se mi 
zdi, da bi kdo toliko žrtvoval za človeško glavo. 

— Jaz pa vem, da je tako! — je izjavil Dubell. — 
In slišal sem to od Miguela, ki je dobil to naročilo. 

— Kaj, z njim si govoril? 
— Da. V Elini sva prišla skupaj. 
— Ni te prepoznal? — je poizvedoval Gregor. 
— Ne . . . hvala Bogu! Ker drugače bi bil izgubil 

svoje uho. 
Gregor je zastokal. 



Primer lenobe 
Turki so znani po celem svetu kot — 

delamržni. Osobito prednjačijo glede le­
nobe turški plemenitniki. 

Kmalu za tem, ko je zasedla rajna Av­
strija Bosno, so imeli naši častniki in u­
radniki priliko, spoznati razmere med 
poturčenimi Bosanci. 

Žandarmerijski oficir, ki živi danes v 
pokoju, je prišel kmalu po zasedbi v Bos­
no. Kot poveljnik orožniškega oddelka je 
dobil v bolj zakotnem bosanskem meste­
cu stanovanje z velikim vrtom. Vrt je bil 
po turški navadi čisto zapuščen, prera­
ščen s trnjem ter srabotjem. Častnik Slo­
venec se je lotil lasnoročno mučnega iz­
trebljenja ter snaženja. Ko je bil obširni 
vrt očiščen, je izkopal jame za slive ter 
sadno drevje. 

Sosed oficirjevega vrta je bil bogat Tur 
čin — Osman beg. Dan za dnevom je gle 
dal častnika pri delu, držal roke prekri­
žane na hrbtu ter pušil cigareto za ciga­
reto. Ko je začel oficir saditi drevesa, se 
je Turku razvezal jezik in je vprašal: 

»Gospod, kaj vendar počenjaš?« 
Častnik mu je pojasnil, da bo spreme­

nil vrt v sadonosnik, ki mu bo rodil obi­
lo sadja in predvsem slive. 

Osman beg je posedal sam ravno tako 
zapuščen vrt. Ko je posadil oficir že vsa 
drevesa, je znosil musliman na svoj vrt 
motike, krampe in drugo poljedelsko o­
rodje. Orožniki so bili uverjeni, da bode 
začel tudi on z lastnoročnim trebljenjem 
vrta. Ko je bilo vse orodje na sredini tr­
nja ter srabotja, je sedel Turk s prekri­
žanima nogama na kup orodja. Pušil je 
cigareto za cigareto, sedel nepremično, 
kakor bi bil najgloblje zamišljen . . . 

Šele proti večeru je vstal, pospravil o­
rodje in izginil v svoj stan. 

Drugo jutro je znosil orodje na vrt že 
v jutro ter čepel na kupu celo dopoldne. 
Opoldne je vstal, zlezel na svojo mulo in 
odjezdil proti mestu. Osman bega ni bilo 
dva dni na spregled. Častnik je bil uver­
jen; da kupuje musliman v mestu sadna 
drevesca in mu je hotel priskočiti na po­

moč s svojo izkušnjo. Odpravil se je v 
mesto ter poiskal bega. Turčin ni kupo­
val drevesc, ampak pil na smrt rakijo. 
Ko je zagledal oficirja, ga je ozmerjal, 
češ, da je bedak, ker se je mučil cele te­
dne z izkopavanjem trnja. Tudi on se je 
hotel prvotno lotiti nasada vrta, a je po­
prej zadevo premislil temeljito: Po pre­
vdarku se je prepričal, da se turškemu 
begu ne izplača delo, ker se lahko napije 
že gotove raki je na smrt za par kron! 

Osman beg se je vrnil s pijančevanja 
šele tretjidan. Spal je nato poldrugi dan. 
Odslej ni niti pogledal več na oficirjev 
sadonosnik, ker plemeniti musliman je 
za lenobo, a ne za trudapolno obdelova­
nje vrta! 


